
WITH A LIST VOTE
You choose ACV/CSC and you agree with the order of the 
candidates on the list. Fill in the circle at the top of list 
number 2.

WITH (A) NAME VOTE(S)
Would you prefer a different order on the list? Then you 
can cast one or several name votes. Fill in the circle be-
hind one or several names on the ACV/CSC list. Please 
make sure that you do not cast more name votes than 
there are actual mandates to bestow. Your vote will 
then again become a list vote.

HOW NOT TO VOTE
Voting on several lists makes your vote invalid. You can 
only vote for candidates of the same list, or vote once at 
the top of a list. If you fill in a circle in several lists, your 
vote will be invalid.
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* You don’t need to be a union member to be able to vote. You 
may also vote for ACV/CSC candidates if you’re a member of a 
different trade union.



VOTE EN TÊTE DE LISTE
Vous choisissez la CSC et vous êtes d’accord avec l’ordre 
des candidat·e·s figurant sur la liste. Noircissez la case se 
trouvant au-dessus de la liste CSC.

CSC

VOTE(S) NOMINATIF(S)
Vous souhaitez marquer votre préférence pour un·e ou 
plusieurs candidat·e·s? Dans ce cas, noircissez la (les) 
case(s) se trouvant à côté de son (leurs) nom(s). N’émet-
tez cependant pas plus de votes nominatifs qu’il n’y a 
de mandats à pourvoir. Sinon, votre vote sera assimilé à 
un vote en tête de liste.

CE QU’IL NE FAUT PAS FAIRE
Voter pour des candidat·e·s de plusieurs listes rend 
votre vote nul. Vous ne pouvez voter que pour des can-
didat·e·s d’une seule et même liste, ou voter en tête de 
liste. Si vous noircissez des cases sur plusieurs listes, 
votre vote sera nul.
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MET EEN LIJSTSTEM
Je kiest voor het ACV én je stemt in met de volgorde van 
de kandidaten op de lijst. Je kleurt het bolletje boven-
aan lijst nummer 2.

ACV

MET NAAMSTEM(MEN)
Wil je liever een andere volgorde op de lijst? Dan kan 
je één of meerdere naamstemmen uitbrengen. Je kleurt 
het bolletje achter één of meerdere namen op de ACV-
lijst. Let er wel op dat je niet méér naamstemmen uit-
brengt dan er effectieve mandaten te begeven zijn. Dan 
wordt je stem terug een lijststem.

HOE NIET STEMMEN
Stemmen op meerdere lijsten maakt je stem ongeldig. 
Je mag enkel voor kandidaten van eenzelfde lijst stem-
men, of één stem boven aan een lijst uitbrengen. Kleur 
je bolletjes op verschillende lijsten, dan is je stem on-
geldig.
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* Il ne faut pas nécessairement être affilié·e à un syndicat pour 
pouvoir voter. Vous pouvez voter pour un·e candidat·e  de la CSC 
même si vous êtes membre d’un autre syndicat.

* Je hoeft geen lid te zijn van een vakbond om te mogen stemmen.  
Je mag ook op een ACV-kandidaat stemmen als je lid bent van een 
andere vakbond.


